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 N otre grand sapin a pris ses quartiers de-
vant l’Hôtel communal. Un symbole fort, 
qui marque le début d’une période de 

l’Avent pas comme les autres.
Il est arrivé ce lundi, comme ses prédécesseurs, 
de la forêt des Joux, aux Ponts-de-Martel,
qui appartient à la ville de Neuchâtel depuis 
le Moyen-Age. Du haut de ses presque 19 m, sa 
présence naturelle, majestueuse et paisible,
va nous accompagner durant toute la période 
de l’Avent, jusqu’à la fête des Rois.
La tradition du sapin, dont l’origine se perd 
dans la nuit des temps, continue de se trans-
mettre de génération en génération. On l’as-
socie immanquablement au caractère chaleu-
reux de sa décoration colorée et aux cadeaux 
déposés à son pied. En d’autres termes, il sym-
bolise la promesse du retour prochain de la lu-
mière et de l’abondance, dans la période la plus 
sombre et austère de l’année.
Erigé devant l’Hôtel communal, notre grand 
sapin des Joux est bien plus qu’un simple arbre 
de Noël familial: c’est celui de l’ensemble de 
notre communauté. Son retour cette année 
marque le début d’une période de l’Avent parti-
culière, pleine d’incertitudes. Mais sa présence 
nous rappelle aussi que toutes les générations 
qui nous ont précédé ont surmonté les difficul-
tés de leur temps et su trouver en elles, collecti-
vement, les ressources pour y parvenir. La nôtre 
ne fera pas exception. 
Bonne période de l’Avent à toutes et tous! ●

L’édito 

 Un Avent pas comme
les autres

Dans ce numéro

MAURO MORUZZI
Dicastère du développement durable,
de la mobilité, des infrastructures
et de l’énergie

FIN D’ANNÉE RICHE PROGRAMME D’ANIMATIONS DÉVOILÉ

Votre ville belle
pour les fêtes
Les rues se décorent, la Plage de Glace est installée, les sapins sont 
dressés: les fêtes s’annoncent belles dans notre ville! Et le programme 
d’animations, dévoilé par la conseillère communale Violaine Blétry-
de Montmollin, promet d’être riche et créatif, pour célébrer en faisant 
preuve de sobriété énergétique. Ne manquez pas les moments officiels,
à Neuchâtel et dans les quartiers! PAGES ET 11

TH
IE

RR
Y 

G
UI

LL
O

D



2 ACTUALITÉ Numéro 30 • Mercredi 30 novembre 2022

INTÉGRATION BONSHOMMES DE SAINT-NICOLAS DIFFÉRENTS 

«Toutes et tous faits 
de la même pâte»

Nicolas Perriard transmet son savoir aux participant-e-s. BERNARD PYTHON

T rois yeux, une jambe en moins ou un 
bras plus court�: les bonshommes et 
femmes en pâte confectionnés par les 
artisans du jour possèdent chacun des 
particularités bien à eux. Tout comme 

les participant-e-s. «�Nos bénéficiaires présentent 
plusieurs types de handicaps, physiques ou psy-
chiques. Certains vivent auprès de leur famille, 

Sept personnes en situation
de handicap ont pris part à un atelier
de confection de bonshommes
en pâte à la Tarterie du Littoral,
lundi après-midi. Organisée par Pro 
Infirmis Jura-Neuchâtel, l’animation 
leur a permis d’apprendre et 
d’échanger, dans le cadre de l’action 
nationale Tous de la même pâte,
qui vise à sensibiliser la population
au handicap.

tandis que d’autres sont en institution. Cet atelier 
constitue pour eux l’occasion de partager un 
bon moment ensemble�», relève Lynne Mabillon, 
chargée de projets à Pro Infirmis Jura-Neuchâtel. 

DU CŒUR À L’OUVRAGE
Avant de passer à la confection, passage obliga-
toire au lavabo pour se laver les mains. «�J’ai aussi 
attaché mes cheveux�», relève une participante, 
fine prête à mettre la main à la pâte. Le boulan-
ger Nicolas Perriard et sa femme Marie enca-
drent la joyeuse équipe avec beaucoup de bien-
veillance. Le maître des lieux a sorti la pâte et 
montre à chacun-e comment s’y prendre pour 
donner forme à leurs créations. Raisins et noi-
settes servent à apporter une touche de décora-
tion finale. Très appliqués, les ouvriers du jour 
mettent du cœur à l’ouvrage�: une dame tresse 
une écharpe, pendant que son voisin modèle ja-
quette et bonnet pour que son bonhomme ne 
prenne pas froid. «�Oh regarde, on dirait Casi-
mir�!�», s’exclame une femme au moment de dé-
couvrir les bonshommes sur les plaques. 
Les créations sont dorées et placées au four, où 
elles lèveront, avant de cuire pendant une ving-
taine de minutes. Pour patienter, les partici-
pant-e-s discutent autour du verre de l’amitié, 
tout en dégustant quelques spécialités de la Tar-
terie du Littoral. «�Nous sommes heureux d’aider 
à notre manière des personnes qui sont trop sou-
vent laissées en dehors du chemin�», relève Nico-
las Perriard. A l’origine, l’action Tous de la même 
pâte�! a vu le jour au marché de Noël de Glaris en 
2019. Neuchâtel y participe chaque année depuis 
2020. ● AK

Pour une société inclusive
«Depuis samedi et jusqu’à Noël, il sera possible 
de trouver des bonshommes de Saint-Nicolas 
en chaise roulante, avec un bras ou une jambe 
plus courts, afin de mettre en avant l’intégra-
tion. C’est une démarche louable et les clients 
jouent le jeu », relève Nicolas Perriard de la 
Tarterie du Littoral. A l’occasion de la Journée 
internationale du handicap, qui a lieu samedi
3 décembre, sept boulangeries du canton par-
ticipent à l’action nationale « Tous de la même 
pâte », chapeautée par l’association suisse Pro 
infirmis. Il s’agit de la 3e édition à Neuchâtel! ●

CONSOMMATION

Prolonger
la vie
des objets

C e projet de la Région Neuchâtel Littoral 
(RNL), en partenariat avec la Fédération 
romande des consommateurs et son an-

tenne cantonale neuchâteloise, vient d’être sé-
lectionné parmi les cinq projets d’économie de 
proximité 2022 du canton. Fin 2016, la Ville lan-
çait Neuchâtel-Répare, une plateforme réunissant 
nombre de petits commerces et artisans exerçant 
des activités de réparation. Ce site, déjà élaboré 
en collaboration avec la FRC, a été étendu à l’en-
semble des communes du Littoral neuchâtelois 
pour donner accès à des informations pratiques 
et centralisées sur un répertoire unique. 

LIMITER LE GASPILLAGE
Le projet «�Ne jetez plus�!�» va plus loin puisqu’il 
propose d’intégrer des adresses de profession-
nels, d’associations et des adresses virtuelles ac-
tives dans l’achat, la vente ou l’échange d’articles 
de seconde main, en plus de la réparation. L’an-
cien site neuchatel-repare.ch migre donc sur la 
nouvelle plateforme ne-jetez-plus.ch, qui recense 
désormais 80 contacts supplémentaires dédiés
à la réutilisation d’objets, pour un total de 130 bons 
plans répartis sur le Littoral.
«�Ce répertoire est un outil pratique pour accéder 
à des données parfois di£ciles d’accès. C’est 
aussi une façon de mettre en valeur les produits 
d’occasion�», explique Alain Jeanneret, président 
de la RNL. «�Les ménages suisses sont parmi
les plus gros producteurs de déchets en Europe, 
avec plus de 700�kg par habitant, mais ils sont 
prêts à faire un e§ort pour éviter les gaspillages�: 
réparer ou recycler plutôt qu’acheter un nouvel 
objet, c’est un moyen très simple et bon marché 
de réduire notre empreinte carbone�», souligne le 
conseiller communal Mauro Moruzzi. ●

Les communes du Littoral 
neuchâtelois proposent
une alternative au tout-jetable,
en mettant sur pied un répertoire
de 130 adresses dédiées
au commerce de seconde main
et à la réparation qui valorise
les nombreuses initiatives locales. 

Une nouvelle plateforme est en ligne. 
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B asé sur une approche partenariale,
le projet vise à réunir des acteurs
locaux issus de la société civile, de 
l’administration et de l’écosystème 
de l’innovation afin d’alimenter une 

bibliothèque d’idées expérimentales, qui seront 
éprouvées à travers quatre projets pilotes. Mais 
attention, qui dit smart ne veut pas forcément 
dire connecté et de haute technologie�: l’innova-
tion doit être au service des gens, de la qualité de 
vie, de l’e�cience des prestations auprès des ha-
bitant-e-s et doit également favoriser le dialogue 
social. Le Canton a par ailleurs qualifié ce projet 
d’élément phare des accords de positionnement 
stratégique de la Région Neuchâtel Littoral. 
Avec, au cœur de ses réflexions, la mise en œuvre 
de politiques publiques répondant aux besoins 

Partenariat pour développer
la ville en Smart city

INNOVATION SOUTIEN FINANCIER IMPORTANT ET ALLIANCE INÉDITE À NEUCHÂTEL

L’innovation doit être au service des gens, de la qualité de vie et de l’efficience des prestations. 

Volonté politique forgée par
la récente fusion, le développement 
de la Ville de Neuchâtel en tant
que Smart city prend forme. Afin
de poser les premiers jalons d’une 
stratégie de l’innovation, la Ville
a obtenu un soutien financier
de 250000 francs dans le cadre
de la Nouvelle Politique régionale 
(NPR). Un partenariat inédit s’est 
noué entre Microcity, l’Université
de Neuchâtel et la Ville pour définir 
une stratégie.

de la société civile, la Ville lance la première 
phase de sa stratégie Smart city à taille humaine. 
Le premier pas de ce projet consistera à créer 
une plateforme numérique où tous les partici-
pant-e-s pourront échanger des idées et former 
des projets. Que cela réponde à un besoin des 
citoyen-ne-s ou de l’administration communale, 
toutes et tous travailleront à l’aune de leur vécu 
quotidien, tandis que les entreprises locales mo-
biliseront leur savoir-faire pour lancer ensemble 
des initiatives qui devront s’articuler autour de 
quatre axes privilégiés�: enjeux environnemen-
taux et durabilité, vivre-ensemble et bonne intel-
ligence, culture et innovation, et pour finir, at-
tractivité économique et domiciliation. 

UN BUDGET DE 500000 FRANCS
«�Cette première phase du processus de Smart 
city permet non seulement d’intégrer à notre 
stratégie les besoins et les attentes qui nous se-
ront communiquées, mais aussi de réaliser des 
projets pilotes et de mesurer leur impact sur la 
commune. Ce processus itératif nous permettra 
ainsi d’élargir et de pérenniser notre stratégie�», 
relève Didier Boillat, conseiller communal en 
charge du dicastère du développement technolo-
gique et de l’agglomération. 
Budgété à 500�000 francs, le projet bénéficie 
d’un soutien de 250�000 francs provenant du 
Canton et de la Confédération via le programme 
NPR, et de 200�000 francs de la Ville, l’Univer-

sité et Microcity complétant financièrement le 
projet qui fait o�ce de pionnier en Suisse.

VALORISER LES RECHERCHES
«�Pour l’Université de Neuchâtel, le projet Smart 
city représente une opportunité inédite de valori-
ser les recherches menées depuis de nombreuses 
années dans les domaines de l’innovation, des 
technologies numériques et du développement 
régional et urbain�», souligne Hugues Jeannerat, 
professeur à l’Université de Neuchâtel. «�Par sa 
démarche ‹�en action�›, ce projet fait également de 
l’institution une actrice impliquée dans l’anima-
tion d’un écosystème d’innovation en constante 
évolution, nourrissant ainsi théorie et pratique
de manière réciproque�», a ajouté le chercheur à 
l’Institut de géographie. 
Pour la plateforme d’innovation cantonale Micro-
city, partenaire privilégié à l’origine de ce projet, 
l’important est désormais de penser au futur en 
développant ce nouvel écosystème smart. «�En 
tant que pôle d’innovation du canton, Microcity 
se réjouit d’une part d’apporter ses connaissances 
spécifiques, et d’autre part, d’intégrer ses nom-
breux partenaires PME et start-ups dans cette 
étude cousue main pour la Ville de Neuchâtel�», 
fait valoir Jean-Marc Brunner, directeur de Micro-
city. Il s’agira aussi pour la plateforme cantonale 
d’assurer la gestion et l’animation de ce projet en 
mettant à profit son expertise dans les méthodo-
logies de collaboration intégrative. ●
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TRIBUNE POLITIQUE L’ACTUALITÉ SOUS LA LOUPE DES GROUPES DU CONSEIL GÉNÉRAL

Les groupes au Conseil gé  néral ont la parole
GROUPE SOCIALISTE ISABELLE MELLANA TSCHOUMY

Fins de mois
et fonds de tiroirs

C haque année, à même époque, nous sommes amenés à dé-
finir ce que sera notre budget pour l’année suivante; c’est 
un moment charnière où chaque parti tente d’orienter la 
boussole en fonction de sa grille de lecture. Pour le PS, c’est 
l’obligation de remettre à chaque fois la priorité fonction-

nelle de l’économie au centre de ses préoccupations�: l’économie doit 
servir l’humain, et non l’inverse. Après deux années Covid suivies d’une 
période d’incertitude à facteurs multiples, nous voilà face à une nouvelle 
crise: nos charges fixes augmentent de façon quasi simultanée. C’est un 
état d’exception qui commande une réponse vigoureuse de la part des 
autorités, afin qu’en particulier les moins bien lotis de notre société ne 
sombrent pas durablement du côté des bénéficiaires de l’assistance. 
Or, l’exercice 2023 ne s’annonce pas sous les meilleurs auspices�: le feuille 
de route proposée, dans une logique anticyclique, maintient un haut ni-
veau d’investissements, mais rogne sur toute une série de postes pour 
réduire notre déficit. C’est de bonne guerre, sauf que cela se fer ait en 
partie sur le dos des employé-e-s de l’administration communale, dont on 
compte geler la progression salariale, et sur des coupes drastiques dans
le monde culturel (25% en moins).
Le blocage d’un échelon peut représenter une centaine de francs men-
suels en moins; c’est aussi l’exacte augmentation de la facture mensuelle 
de Viteos pour une famille de quatre. Ce blocage est ressenti comme une 
punition. De nombreuses études ont démontré les bienfaits de la valorisa-
tion au travail�: les performances sont meilleures, le turn-over baisse for-
tement. La commune ne va pas dans ce sens. Avec ses 1300 collabora-
trices et collaborateurs, elle est un employeur de premier plan. Sa mission 
de service public est complexe mais doit être maintenue à tout prix.
Le modèle de société souhaité n’a pas pour but le profit, la commune n’est 
pas une entreprise privée. La fusion des communes a engendré une charge 
de travail accrue pour les services, sollicités pour de nouvelles tâches. Dans 
ces circonstances, il faut préserver l’essentiel�: les coupes budgétaires né-
cessaires ne doivent pas être subies par le personnel. Les économies 
peuvent et doivent être faites ailleurs�: revoyons à la baisse nos standards 
de qualité en matière de renouvellement d’infrastructures (par exemple
les routes): on peut choisir une option médiane et ne pas toujours viser 
l’excellence, cela se paie cher et la population n’en voit pas vraiment les 
bénéfices. Les subventions devraient faire l’objet d’un examen moins libé-
ral�: prévoir près de 30�000 francs pour des évènements de réseautage à 
l’attention de (riches) expatrié-e-s, pour favoriser leur intégration, au détri-
ment de la culture, c’est inacceptable par les temps qui courent. 
Finalement, n’oublions pas que nous disposons d’une réserve de politique 
conjoncturelle, dotée de plus de 81 millions de francs. Cette année plus 
que jamais, il convient d’y faire à nouveau appel. ●

«La commune est un employeur
de premier plan. Sa mission
de service public est complexe 
mais doit être maintenue
à tout prix.»

GROUPE PLR CAMILLE GONSETH

Neuchâtel,
ville touristique

L’ année 2021, celle de la naissance de notre commune fusion-
née, a aussi été une année faste pour le tourisme de notre 
région. Cela faisait depuis l’Expo.02 que l’on n’avait pas enre-
gistré un nombre de nuitées hôtelières aussi élevé dans la 
commune.

Ce résultat réjouissant est le fruit de di�érents facteurs parmi lesquels
il faut citer les actions menées par notre déléguée au tourisme et son 
o�ce dans le cadre de la stratégie touristique mise en place au niveau 
communal. Résultat d’autant plus remarquable que les moyens mis à 
disposition de la politique touristique sont relativement modestes, l’of-
fice étant doté de 1,8 EPT avec un budget annuel d’environ 1,2 million 
de francs. Cela montre aussi que la collaboration avec les autres acteurs 
touristiques, Tourisme neuchâtelois et Jura & Trois-Lacs (J3L) en tête, 
fonctionne à satisfaction et que les campagnes de promotion menées 
depuis plusieurs années, principalement en Suisse, ont porté leurs 
fruits.
Toute personne intéressée par cette stratégie peut désormais en prendre 
connaissance dans la réponse du Conseil communal à l’interpellation
du groupe PLR intitulée «�Quelle stratégie touristique pour notre com-
mune�?�» qui est disponible sur le site internet de la Ville. A l’heure où
les conditions-cadres se sont trouvées passablement chamboulées par 
le Covid-19 et continuent de l’être du fait de la situation géopolitique 
actuelle, cette réponse fournit un tour d’horizon bienvenu de la poli-
tique touristique menée au niveau communal, cantonal et supra-canto-
nal. Elle résume les tâches et responsabilités de ces di�érents échelons 
et dresse l’inventaire des mesures prises dans les domaines de l’accueil 
de l’hôte, du développement de l’o�re et de la promotion.  Elle exprime 
également la volonté de notre ville de se positionner vers un tourisme 
durable et de proximité. Force est toutefois de constater que des e�orts 
importants restent à accomplir dans ce domaine, la majorité des tou-
ristes arrivant encore à Neuchâtel en voiture. Elle mentionne finale-
ment les potentiels touristiques encore sous-exploités de notre com-
mune fusionnée�: mise en valeur des bourgs et châteaux des localités, 
dynamisation des dimanches au centre-ville, accessibilité au lac, signa-
létique pour les piétons, etc. 

UN FORT POTENTIEL
Notre commune dispose encore d’un fort potentiel touristique. C’est ré-
jouissant. Pour notre tissu économique local, bien sûr. Mais pas que. Loin 
des excès du tourisme urbain que connaissent certaines grandes villes 
européennes, la mise en valeur de ce potentiel s’accompagnera aussi d’ef-
fets bénéfiques pour nos concitoyen-ne-s et contribuera à donner à notre 
commune le rayonnement qu’elle mérite. ●

«Elle exprime la volonté 
de notre ville de se positionner
vers un tourisme durable
et de proximité […] et
les potentiels touristiques
encore sous-exploités.»
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Les groupes au Conseil gé  néral ont la parole
GROUPE VERT’LIBÉRAL SARAH PEARSON PERRET

Passons à
une économie circulaire!

L es déchets dans notre commune et l’importance d’en diminuer 
la production étaient au centre des débats lors de la dernière 
séance du Conseil général. Mais d’où vient le problème�?
Une partie peut s’expliquer par nos habitudes de consomma-
tion, mais c’est surtout le modèle économique dominant de 

l’économie linéaire qui en est à l’origine. En e�et, l’économie linéaire vise 
à maximiser la production et la consommation des produits. Il se base sur 
la logique «�extraire, fabriquer, consommer, jeter�», génératrice de grandes 
quantités de déchets, incompatible avec le respect des limites planétaires 
et extrêmement énergivore. De plus, ce modèle n’internalise en aucune 
façon les coûts environnementaux qu’il génère.
Par opposition, un nouveau modèle commence timidement à faire sa place 
en Suisse et dans le monde�: l’économie circulaire. Celui-ci vise à minimiser 
les flux de ressources et d’énergie en réduisant, réutilisant, réparant, ou re-
cyclant les objets et matériaux tout au long de leur cycle de vie et des 
étapes de production. 
Le cas du verre peut servir d’illustration. Selon les statistiques o�cielles, 
moins de 1% du verre collecté fait l’objet d’une réutilisation (lavage puis 
réutilisation comme emballage) et plus de 60% est exporté, générant une 
grande consommation d’énergie et d’émissions à e�et de serre. Pour l’ins-
tant, l’incitation financière à la réutilisation comme emballage est nulle,
le neuf étant moins cher et plus pratique que le recyclé, ce qui montre 
l’incongruité du modèle dominant de l’économie linéaire.
Les crises du Covid et énergétique nous confrontent aux faiblesses du 
système du modèle économique dominant�: notre dépendance à la ma-
tière première expose notre industrie aux chocs externes comme l’aug-
mentation rapide du prix des matières premières ou les ruptures d’appro-
visionnement. Repenser le modèle économique en minimisant le flux des 
ressources et l’énergie utilisée est donc devenu central au maintien de 
notre prospérité. 
Dans notre commune, certaines entreprises ont intégré les notions de 
l’économie circulaire ou commencent à le faire. C’est le cas des coopéra-
tives dont la vente en vrac et les circuits courts sont au centre de leur 
modèle d’entreprise ou de certains encavages, qui récupèrent les bou-
teilles, les nettoient et les réutilisent. Certes c’est encore modeste mais un 
premier pas.
Le passage à une économie circulaire à large échelle implique de profonds 
changements dans la manière de concevoir, produire et commercialiser
les biens et services. En tant que consom’acteur et consom’actrices, nous 
pouvons contribuer à notre manière à soutenir le passage vers une écono-
mie moins énergivore et plus respectueuse des ressources, en privilégiant 
dans notre choix les entreprises qui font le pas. Et si recycler le verre 
comme matière reste important, réutiliser les bouteilles est mieux�! ●

GROUPE VERTPOPSOL ALICE DUDLE

Moins de voitures
pour une ville plus vivante

I l y a un peu plus de trois ans, notre groupe déposait une motion 
conjointe avec le groupe Vert’libéral qui visait à diminuer le trafic 
motorisé individuel de 5% par an jusqu’à atteindre la moitié du tra-
fic de départ. Cette motion avait reçu un large soutien du Conseil 
général et avait donc été adoptée.

Au-delà de l’objectif évident et urgent de réduire les émissions de gaz à 
e�et de serre et la pollution de l’air, cette diminution vise aussi à amé-
liorer la qualité de vie en ville. En e�et, le trafic motorisé génère aussi 
beaucoup de bruit, ce qui a des e�ets néfastes sur notre santé et notre 
sommeil.
Pour lutter contre les véhicules particulièrement bruyants et les com-
portements pénibles de certains conducteurs, nous espérons que la com-
mune pourra bientôt mettre en place des radars antibruit, comme cela a 
été testé à Lausanne et à Zurich. De plus, réduire le trafic permet aussi 
de laisser plus de place à la mobilité cycliste et piétonne et de diminuer 
le risque d’accident. Se déplacer à pied ou à vélo a bien sûr aussi un e�et 
bénéfique sur notre santé.

 DES ESPACES POUR D’AUTRES ACTIVITÉS
Finalement, moins de voitures en ville, c’est aussi moins de places de sta-
tionnement et donc des espaces au cœur de la ville libérés pour d’autres 
activités�: terrasses, étalages de petits commerces, espaces verts… Cela 
participe à rendre notre ville plus accueillante et plus vivante, comme la 
zone piétonne au centre de Neuchâtel nous le prouve.
En attendant la réponse à notre motion et les mesures concrètes qui per-
mettront de diminuer le trafic, nous nous réjouissons de lire dans une 
réponse récente du Conseil communal sur la politique de stationnement 
que ce dernier souhaite «�éviter le transit à travers les centralités, dissua-
der le stationnement des pendulaires au cœur de la ville et réduire le sta-
tionnement en surface�».
En e�et, de nombreuses places de stationnement en surface sont au-
jourd’hui occupées par des pendulaires, alors que les parkings en ouvrage 
(souterrains) sont relativement peu remplis. Pour notre groupe, les places 
de stationnement en surface devraient être réservées en priorité aux ha-
bitantes et habitants et aux visiteurs à mobilité réduite. Quant aux pen-
dulaires, ils devraient être incités à renoncer à leur voiture ou à la laisser 
dans un P+R en bordure de ville, et si cela n’est vraiment pas possible, à 
se garer dans un parking souterrain.
Cessons de donner toujours la priorité aux voitures et réapproprions-nous 
l’espace public pour nos activités quotidiennes�: remplaçons des places
de stationnement par des espaces de vie qui donnent envie de prendre 
un café en terrasse, de flâner devant les boutiques ou de s’asseoir sur un 
banc à l’ombre d’un arbre. ●

«Repenser le modèle
économique en minimisant
le flux des ressources
et l’énergie utilisée est
devenu central au maintien
de notre prospérité.»

«Les places de stationnement
en surface devraient être
réservées en priorité
aux habitantes et habitants
et aux visiteurs à mobilité 
réduite.»
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Diminuons
la consommation
d’eau chaude.

IL EST TEMPS D’AGIR.
ÉCONOMISONS L’ÉNERGIE.

Réduisons
la consommation

d’électricité.

Baissons
la température du chauffage.

Chaque petit geste compte 
www.viteos.ch
www.stop-gaspillage.ch

Edition limitée à 22 coffrets
L’Excellence Neuchâteloise

2022

Tentez d’acquérir les 
12 vins ayant obtenu 
le Prix Excellence 2022 dans 
un seul coffret en édition limitée. 

A
 D

É
G

U
S

T
E

R
 A

V
E

C
 M

O
D

E
R

A
T

IO
N

Vente aux enchères du 
1er au 8 décembre sur 
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Sushi Hanabi
take away à Peseux

Grand’Rue 43 • 2034 Peseux • Tél 032 730 36 77 • www.sushihanabi.ch • Place de parc devant le restaurant
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L e public entre au compte-goutte en ce 
vendredi du mois de novembre. Les 
premiers arrivés patientent un verre à 
la main, fascinés par le charme de l’im-
posante demeure. Une porte s’ouvre, 

et elle se met à danser, là, au milieu du public. 
Interloqués, les gens se poussent pour lui laisser 
de la place. La danseuse est bientôt rejointe par 
d’autres artistes. Les tableaux s’enchaînent à un 
rythme tout aussi e�réné que leurs pieds nus 
dansent sur le parquet. Tantôt à sept, tantôt en 
duo, voire en trio, les danseurs varient les styles 
avec une aisance déconcertante. 

TENIR LE SPECTATEUR EN HALEINE
La force du spectacle tient d’abord dans la ma-
nière de capter l’attention du public. Les dan-
seuses et danseurs l’emmènent, le guident, tout 
en le regardant droit dans les yeux. A quelques 
mètres, voire centimètres des artistes, chaque 
spectateur peut ressentir les vibrations au sol, les 
respirations. En immersion totale, le public suit 
les danseurs et danseuses dans di�érentes pièces, 
tandis que le temps s’écoule dans le sablier. Un 
symbole qui revient comme fil rouge tout au long 
de la création. «�Si un spectateur arrive en retard, 
il ne pourra pas rattraper le temps perdu. Lorsque 
la musique commence, on ne peut plus l’arrêter�», 
précise Alix Janssens, cofondatrice de la compa-
gnie. Une invitation à réfléchir au temps qui passe 
et qu’on ne peut remonter. 

CHAQUE ARTISTE MIS EN VALEUR
Chorégraphié par Alix Janssens et Maurizio 
Mandorino, fondateurs de la compagnie et aussi 
danseurs, le spectacle met en avant un large 
éventail de styles, de la house au contemporain, 
en passant par le hip-hop et même les claquettes. 
Des parties très rythmées succèdent à des mo-
ments plus langoureux, o�rant des contrastes 
intéressants. Chaque danseuse et danseur a son 
propre style, sa singularité. Aucun d’eux n’est 
mis en avant plus qu’un autre, si bien que cha-
cun-e révèle ses talents, au gré des tableaux. 
Les costumes ont été cousus sur mesure par 
Annelise Devenoges dans son atelier à Neuchâ-
tel. Quant à la musique, elle a été soigneusement 
choisie avec pour seul critère de ne pas être com-
merciale. Plus qu’un spectacle de danse, c’est une 
expérience à vivre�! ● AK 

Infos et réservation : ciejanssensmandorino@gmail.com

 Danser en retournant le sablier
DANSE UNE COMPAGNIE NEUCHÂTELOISE EN SPECTACLE CHAQUE MOIS À LA PETITE ROCHETTE

La nouvelle création de la Cie Janssens Mandorino à découvrir
tous les premiers vendredis du mois jusqu’en juin 2023. GABRIELE CHIRIENTI

Treize : telle s’intitule la nouvelle 
création de la compagnie Janssens 
Mandorino. C’est aussi une heure
qui ne figure pas sur les cadrans
de montre. Une heure suspendue
que sept danseuses et danseurs 
professionnels, en provenance
de Neuchâtel, Lausanne et Genève,
partagent chaque mois avec un public
d’une cinquantaine de personnes 
dans une atmosphère intimiste 
à la Petite Rochette.

En résidence à la Petite Rochette jusqu’en juin 2023
«Pour les danseuses et danseurs, c’est une opportunité incroyable de se produire chaque mois 
dans un écrin exceptionnel», relève Maurizio Mandorino, cofondateur de la compagnie. Sa pré-
cédente création Itrah, aussi jouée à la Petite Rochette, avait été conçue pour le streaming, sans 
public, en raison de la pandémie. «Nous souhaitions garder ce côté immersif, d’où l’idée d’in-
tégrer le public au spectacle de manière participative, sans chaise.» Pour garantir la qualité 
de l’accueil, chaque représentation est limitée à une cinquantaine de places au maximum. En 
parallèle, le chorégraphe prépare avec sa collègue Alix Janssens une nouvelle création avec la 
compagnie junior. Ils dévoileront le fruit de leur travail à deux reprises, les 3 et 4 juin à la Petite 
Rochette. Pour le spectacle Treize, la représentation du 2 décembre est d’ores et déjà complète, 
mais il reste de la place pour celles des 13 janvier, 3 février, 3 mars, 1er avril, 5 mai et 2 juin. ● 

En immersion totale avec les danseurs, le public fait partie intégrante du spectacle,
qui s’adapte lors de chaque représentation. ANNELISE DEVENOGES
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 «J e voulais travailler autour du 
concept d’érosion et de dissolu-
tion», explique le plasticien neu-
châtelois, qui a bénéficié pour ce 
faire d’une résidence de recherche 

de trois mois au Jardin botanique octroyée par la 
Ville de Neuchâtel. Avec une question centrale: 
comment faire de l’art à partir d’un lent proces-
sus de dégradation naturel? 
De ses réflexions sont nées plusieurs séries 
d’œuvres utilisant «tout ce que le jardin générait 
de détritus», dont des souches en décomposition. 
Ces troncs, Jean-Thomas Vannotti les a expurgés 
de toute la matière pourrissante, avant de les ossi-
fier en les recouvrant d’une fine couche de béton, 
«dans une vaine tentative d’arrêter le passage 
du temps». 
Inspirée des fossiles exposés dans le jardin de 
l’évolution, une deuxième série présente des 
châssis de branchages formant comme des blocs 
de pierre, ainsi que de grandes toiles incrustées de 
traces d’algues et de résidus d’origine animale ou 
végétale. «Je les ai immergées dans l’étang, pour 
capter la lente dégradation de la matière», relève 
l’artiste, qui a également créé de «petits mono-
chromes texturés» à partir de feuilles, de compost 
ou de roseaux mélangés à de la peinture acrylique.
A découvrir en pleine nature, dans les allées et
le kikajon du Jardin botanique, l’exposition Forêt 
silencieuse sera vernie ce dimanche à 11h30, 
en présence du conseiller communal Thomas 
Facchinetti. Au programme figurent une visite 
commentée par l’artiste, ainsi qu’un brunch. ● AB

Des monochromes de compost,
des toiles incrustées de traces 
d’algues: en résidence au Jardin 
botanique, l’artiste Jean-Thomas 
Vannotti expose dès dimanche
dans les allées du parc une série 
d’œuvres nées de déchets végétaux. 

JAZZ LES RENCONTRES ARRANGÉES REVIENNENT SOUS UNE NOUVELLE FORMULE

Speed Date musical à l’Ermitage

R éunir des musicien-ne-s d’horizons divers 
le temps d’un concert, pour des créations 
musicales éphémères jetant des ponts du 

jazz vers la pop ou le classique? Après deux sai-
sons, les Rencontres arrangées orchestrées par 
le pianiste Jérôme Jeanrenaud et le saxophoniste 
Nicolas Gurtner reviennent sous une nouvelle 
forme. «En sept éditions, nous avons composé 
60 morceaux. Nous voulions un peu lâcher le 

pied», explique Jérôme Jeanrenaud. «Alors que 
les musicien-ne-s étaient souvent frustré-e-s 
de ne jouer qu’une fois les pièces que nous leur 
avions composées, nous leur avons proposé de 
reprendre leur préférée et de se la réapproprier». 
Après deux premiers concerts, ce troisième 
Speed Date verra se succéder sur scène onze mu-
sicien-ne-s, dans di�érentes constellations, dont 
le chanteur lyrique Léonard Schneider, un trio à 
cordes, la pianiste de jazz Mélusine Chappuis, la 
chanteuse pop Mallika Hermand ou le flûtiste 
Antoine Humberset. «Nous nous réjouissons de 
découvrir ce que les musicien-ne-s ont fait de nos 
morceaux», souligne le duo, qui jouera également 
dans certaines pièces. ● AB

Réservations: www.rencontresarrangees.ch

Des cordes, une voix pop, une pianiste
de jazz: les musiciens des Rencontres 
arrangées se réapproprient
leur composition préférée lors
d’un concert à découvrir ce samedi
à 20h30 à la chapelle de l’Ermitage.

Jean-Thomas Vannotti, en création dans l’orangerie du Jardin botanique. DAVID PERRIARD

 Dans la «Forêt silencieuse» 
JARDIN BOTANIQUE DES ŒUVRES QUI EXPLORENT LA DÉGRADATION DE LA MATIÈRE
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PEINTURE

Regards intérieurs 
évocateurs et colorés

La Galerie du Griffon accueille une exposition 
de Florence Geiser. Peintre neuchâteloise, elle 
présente une série d’aquarelles qui repré-
sentent des portraits intimistes. Chaque 
visage révèle une rencontre, une émotion 
entre l’artiste et son sujet. En plongeant 
dans ses tableaux, chacun-e peut s’identifier 
et déceler son énergie créatrice communica-
tive. «Admirer ses œuvres, c’est s’exposer à 
sortir de ses habitudes et être frappé de sur-
prise au moment où on s’y attend le moins», 
relève Xavier Péron, dans le dossier de presse. 
Le vernissage aura lieu vendredi 2 décembre
à 18h30. ●

Galerie du Griffon
Chemin de la Justice 20
A voir du 3 au 24 décembre, sur rendez-vous.

NEUCHÂTELOIS ET UKRAINIENS À L’UNISSON

L’Association musicale Neuchâtel-Saint-Blaise se produira à la Collégiale. BERNARD PYTHON

EXPOSITION

Trait de génie 
tout à fait singulier
Les ouvrières et ouvriers de la Fondation Les 
Perce-Neige révèlent leurs talents, affirmés 
ou cachés, lors d’une exposition mêlant art 
et artisanat. Ils dévoileront des œuvres ou 
décorations avec différentes techniques 
comme autant de moyens d’expression. Tire-
lires décorées, toiles manga, perroquets 
colorés et cartes de vœux seront exposés. 
Certaines œuvres originales pourront être 
acquises en fin d’exposition. Auparavant 
dédiée exclusivement aux arts visuels, l’expo-
sition annuelle des Perce-Neige s’ouvre désor-
mais à l’ensemble des ateliers. ●

Péristyle, du 2 au 13 décembre. 
Vernissage jeudi 1er décembre à 18h, en présence 
des bénéficiaires. Ouverture du lu au ve de 8h à 
18h. Entrée libre.

CRÉATIONS

Madame T 
tient son marché
Pour le mois de décembre, l’espace culturel 
Madame T se transforme en boutique de créa-
teurs avec des réalisations d’artistes de la 
région. Nichoirs en bois, céramiques, cartes 
en papier artisanal, bijoux, livres en tous 
genres et impressions artisanales seront 
exposés. Des nocturnes avec vin chaud, thé 
de Noël et gaufres sont prévues les 22 et
23 décembre entre 17 h et 20 h. Une lecture 
par Nicolas Soguel et une discussion avec 
Günther Mancke sur les abeilles mellifères 
sauvages et leurs habitats figurent aussi à 
l’affiche. ●

Madame T 
Place de la Collégiale 3 à Valangin
Jusqu’au 23 décembre selon l’horaire
de la galerie

DANSE DEBOUT

Battle de danse freestyle
accessible à tous
Les meilleurs danseurs du pays ainsi que 
des invités de renommée internationale se 
donnent rendez-vous samedi prochain pour 
une compétition de danse freestyle. Le but? 
Donner l’opportunité aux danseurs suisses 
d’affronter les meilleurs artistes hip-hop du 
moment. Pour marquer cette 5e édition, l’asso-
ciation Pharaon Crew a décidé d’inviter non 
pas quatre, mais huit artistes confirmés. Peu 
importe l’âge ou le genre, les participant-e-s 
donneront tout pour se qualifier face aux poin-
tures de la discipline, dans un format un contre 
un. Pour rendre son événement accessible, 
l’association propose des tarifs abordables. ●

Case à chocs
Samedi 3 décembre. Ouverture des portes à 13h, 
présélections à 15h.

PHOTOGRAPHIE

La condition humaine
en images

Photographe, cinéaste et plasticien, Smith 
dévoile son univers au travers de l’exposition
Human Terms à la Galerie C. « Dans son tra-
vail, il explore la possibilité d’identités 
autres, afin de transcender les contradic-
tions liées aux catégories de genre. Ses prises 
de vue percent et révèlent des figures com-
plexes qui nous habitent. Les corps se délient 
pour n’être plus qu’un état de conscience : 
faiblesse et vulnérabilité sont accueillies 
par la bienveillance de l’artiste», explique la 
galerie. Une visite guidée de l’exposition aura 
lieu mercredi 14 décembre à 18h, en partena-
riat avec la Société des Amis des Arts. ●

Galerie C
A découvrir du 1er décembre 2022 au 28 janvier 2023. 
Vernissage ce jeudi de 18h à 20h.

 Concert de l’Avent
 L es musiciens de l’Association musicale proposent un concert avec le Chœur de réfugiés ukrai-

niens. Créé spécialement pour l’occasion, ce dernier réunit une trentaine d’enfants et adultes, 
heureux de partager leur musique. Accompagnés par l’Harmonie et les tambours, les chan-

teurs entonneront di�érents chants de Noël. Thé et vin chaud seront servis à la sortie pour un 
moment de convivialité. Il est aussi prévu la visite du saint Nicolas qui distribuera un petit présent 
aux enfants. ●

Rendez-vous à 16h15 à la Fontaine du Banneret
pour un cortège aux chandelles, qui partira au son des tambours, pour rejoindre la Collégiale. Concert à 17h. 
Entrée libre, collecte en faveur de l’aide en Ukraine.

Quelques rendez-vous à venir

SM
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FÊTES UN PROGRAMME CRÉATIF ET INNOVANT POUR FAIRE BRILLER LA FÉÉRIE DE NOËL, SANS LUMIÈRE EXCESSIVE

 Des animations qui redoublent d’énergie 

Un avant-goût du village de lutins et des animations lumineuses,
que l’on pourra illuminer en pédalant au Jardin anglais.  

 «L a Ville de Neuchâtel ne veut pas sombrer dans la pénombre 
de la morosité ambiante en cette période de fêtes�», a déclaré 
devant la presse Violaine Blétry-de Montmollin, conseillère 
communale en charge de l’économie et du tourisme, à l’heure 
de dévoiler le programme tout à la fois «�convivial, créatif et 

innovant�» mis sur pied pour animer la période de Noël. Comme les années 
précédentes, les rues du centre de Neuchâtel, Corcelles-Cormondrèche,
Peseux et Valangin seront mises en lumière, mais de manière di�érente. «�Le 
défi était d’arriver à conserver la magie de Noël sans consommer davan-
tage. Au centre-ville, les illuminations seront réduites et chaque point lumi-
neux sera compensé par l’extinction d’une lampe�», a souligné Claude 
Durieux, responsable de l’éclairage public à Viteos. Deux vélos seront par 
ailleurs installés à la place des Halles, invitant les passant-e-s à pédaler pour 
faire scintiller les guirlandes. Un autre prendra place au Jardin anglais, qui 
sera décoré de lutins de bois recouverts de peinture phosphorescente. Au-
tant d’animations ludiques, qui prouvent qu’il est possible de faire briller 
Noël autrement�! 

MARCHÉ DE NOËL, SILENT PARTY ET PARADES DE CYGNES
Côté animations, la Plage de Glace fera son grand retour pour de folles parties 
de patinage sous des guirlandes alimentées par un mât solaire au sud du col-
lège latin, où se tiendra également, du 9 au 23 décembre, le Marché de Noël 
du Lac. La zone piétonne verra par ailleurs l’ouverture de nouveaux chalets 
de Noël sur la rue de l’Hôpital, à partir du 14 décembre. 
Et le dernier week-end avant Noël ne manquera pas de piquant, avec, au 
programme, la Corrida de Noël, une Silent party sur la place des Halles, une 
crèche vivante et une parade de cygnes géants invités par le Marché de Noël 
du Lac dans les rues du centre-ville. Les commerces seront exceptionnelle-
ment ouverts ce dimanche, en plus des nocturnes du vendredi 23 décembre. 
«�De très nombreux acteurs ont uni leurs e�orts pour proposer ce riche pro-
gramme qui, nous l’espérons, saura séduire un public venu trouver quelque 
chose d’unique à Neuchâtel�», a commenté le président de Neuchâtel Centre 
Bernard Schneider. ● AB

Pédaler pour illuminer un sapin, admirer des lutins 
phosphorescents, patiner sous des guirlandes 
alimentées par un mât solaire: la Ville de Neuchâtel
et ses partenaires ont trouvé la parade pour plonger
le cœur de la cité et ses quartiers dans la féérie
de Noël sans débauche d’énergie.

PHOTOS: BERNARD PYTHON 

Les actrices et acteurs des animations qui seront proposées pendant la période de Noël étaient réunis mercredi dernier. 

Comme l’an dernier, une trentaine de chalets prendront place
au quai Ostervald du 9 au 23 décembre pour le Marché de Noël du Lac. 
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FÊTES UN PROGRAMME CRÉATIF ET INNOVANT POUR FAIRE BRILLER LA FÉÉRIE DE NOËL, SANS LUMIÈRE EXCESSIVE

 Des animations qui redoublent d’énergie 

Quatre moments officiels 
Le coup d’envoi officiel des animations aura lieu entre le 6 et le 9 dé-
cembre dans les localités composant la commune fusionnée de Neu-
châtel. Accompagné de son âne et de sa cargaison de friandises, saint 
Nicolas fera d’abord escale dans le bourg de Valangin le 6 décembre 
à 17 h 30 puis se rendra devant la maison de commune de Peseux et
à Chantemerle – sur les hauts de Corcelles – dès 18h. A Neuchâtel, il est 
attendu mercredi 7 décembre dès 16h dans les rues du centre-ville. Un 
mot de bienvenue des autorités avec un apéritif accompagnera la ve-
nue du saint Nicolas à Neuchâtel, Peseux et Valangin, tandis qu’à 
Corcelles-Cormondrèche un moment officiel est prévu le 9 décembre 
à 18h30 au centre culturel le KVO. «Ces rencontres dans les quatre lo-
calités de la nouvelle commune ont pour but de dynamiser le commerce 
local et la gastronomie dans une ambiance de fête et de partage», a 
relevé la conseillère communale Violaine Blétry-de Montmollin. 
Un marché artisanal de Noël se tiendra par ailleurs le dimanche 18 dé-
cembre à la salle de spectacles de Peseux, alors que la bibliothèque
de Corcelles invite petit-e-s et grand-e-s à célébrer Noël le jeudi 15 dé-
cembre dès 17h30. Des contes musicaux feront patienter avant la venue 
du Père et de la Mère Noël. ●Les actrices et acteurs des animations qui seront proposées pendant la période de Noël étaient réunis mercredi dernier. 

La conseillère communale Violaine Blétry-de Montmollin, en charge
de l’économie et du tourisme, s’est prêtée à l’exercice avec le sourire! 

De retour pour de folles parties de patinage, la Plage de Glace
sera illuminée de nuit par des guirlandes alimentées par un mât solaire.   

Saint Nicolas fera halte le 6 décembre à Corcelles-Cormondrèche,
Peseux et Valangin et le 7 décembre au centre-ville. 
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Un dernier exposé et puis s’en va,
après plus de trente ans de service

VALANGIN L’ARCHIVISTE COMMUNAL EN VISITE LORS DU CAFÉ-RENCONTRE DE NOVEMBRE

L’archiviste communal a captivé l’auditoire, réuni au guichet d’accueil de Valangin. PHOTOS: BERNARD PYTHON

U ne vingtaine de seniors étaient pré-
sents au café-rencontre de Valangin 
la semaine dernière. Ils n’ont pas 
hésité à braver la pluie pour parta-
ger ce rendez-vous mensuel auquel 

ils tiennent. Et pour cause, il arrive que des per-
sonnalités soient invitées pour aborder des thé-
matiques particulières. A quelques semaines de 
la retraite, l’archiviste communal Olivier Girarbille 
a été sollicité pour évoquer l’existence de la source 
d’eau minérale de Valangin ainsi que les nom-
breux moulins du village. « Voilà plus de trente ans 
que je travaille aux archives de la Ville de Neu-
châtel, je connais moins bien Valangin », a décla-
ré Olivier Girarbille à l’assemblée. 

SOURCE D’EAU MINÉRALE CONVOITÉE
« La première mention du nom de la source d’eau 
minérale de Valangin apparaît le 7 juin 1647 »,
relève l’archiviste communal. A l’époque, on l’ap-
pelle la « bonne fontaine », et son eau est très 
convoitée pour ses prétendus bienfaits. Il faut 
ensuite attendre 1720 pour apprendre que l’on 
paie quelqu’un pour son entretien. Durant vingt-

cinq ans, un entretien régulier sera opéré. On re-
fait les conduites, vend les planches de l’abri qui 
recouvre la source. Un cadenas y sera d’ailleurs 
installé pour contrôler plus sévèrement son ac-
cès. « D’après un mémoire daté de 1836, on parle 
d’une tradition, qui ne se vérifie pas, qui dit qu’au 
bout d’un certain temps la bonne fontaine était 
vue d’un mauvais œil par les habitant-e-s, car 
elle amenait des gens que l’on ne voulait pas voir, 
explique l’archiviste. 
En 1874 et 1875, on situe la source sur le chemin 
qui conduit au collège. « En 1875, plusieurs son-
dages sont menés pour retrouver la source en-
terrée, sans succès. Deux habitants ont persisté 
et leur quête a abouti ! », relève Olivier Girarbille. 
Cette nouvelle met les participant-e-s au café-
rencontre en émoi. Est-ce que la source existe 

toujours et où est-elle située ? Probablement 
quelque part au bout du chemin des Granges, le 
long de la bande herbeuse qui se trouve entre
la route qui mène à Boudevilliers et l’ancien 
transformateur. Mais son débit demeure extrê-
mement faible, l’eau s’est certainement engouf-
frée dans le sol. Quant aux vertus thérapeu-
tiques de l’eau, rien n’indique qu’elle possède 
des propriétés particulières, même pas au ni-
veau du fer. 
Durant tout l’exposé, les aînés ont partagé des 
souvenirs de leur enfance. « Tu te rappelles, c’est 
là qu’on se lançait des boules de neige », s’ex-
clame une dame à l’attention de son voisin. Les 
aînés se sont passés de vieux extraits du cadastre 
de Valangin, essayant d’identifier les mêmes lieux 
aujourd’hui. 

RENCONTRES APPRÉCIÉES
Initiés en février dernier, les cafés-rencontres
de Valangin remportent un joli succès. « J’appré-
cie beaucoup de discuter et prendre des nou-
velles des gens du village », explique une dame 
qui n’a jamais loupé une seule rencontre. Pour 
les aînés, c’est aussi une occasion de maintenir 
des liens sociaux réguliers, et de partager café, 
pain et barre de chocolat en toute convivialité. 
« Pour susciter encore un peu plus l’intérêt des 
participant-e-s, certaines rencontres traitent 
d’un thème particulier. La prochaine se tiendra 
d’ailleurs jeudi 22 décembre dans l’atelier de l’ar-
tiste-peintre François Jacques », relève la déléguée 
de quartier Annie Dängeli.
Les seniors sont aussi informés d’une série de 
rendez-vous à ne pas manquer, notamment une 
exposition à la galerie Madame T, un concert
de l’Avent à la Collégiale de Valangin le 11 dé-
cembre, sans oublier la Saint-Nicolas avec déco-
ration du sapin. « Lorsqu’on voit toute la richesse 
des événements proposés, on ne peut que se ré-
jouir d’avoir dit oui à la fusion avec Neuchâtel », 
s’est exclamée une participante, sourire aux 
lèvres. ● AK

Chaque mois, les habitant-e-s 
de Valangin âgés de 65 ans et plus, 
ont la possibilité de prendre part 
aux cafés-rencontre du village.
Une occasion de maintenir un lien 
social, mais aussi de s’intéresser
à différentes thématiques.
Jeudi dernier, les seniors ont reçu
la visite de l’archiviste communal
pour un exposé historique. 

L’archiviste communal prend sa retraite  
A la tête des Archives de la Ville depuis les
années 2000, Olivier Girarbille partira à la re-
traite en fin de l’année. « Il me reste encore du 
classement et des fiches qui traînent depuis 
trop longtemps». Assistant de Jean-Pierre Jel-
mini dès 1990, il a occupé ce poste durant une 
dizaine d’années avant de reprendre les rênes 
de l’office, sis au numéro 7 de l’avenue DuPey-
rou. Pour assurer une transition en douceur, il 
prolongera son engagement pour des mandats 
spécifiques entre janvier et juin 2023. Le proces-
sus de recrutement de son successeur est tou-
jours en cours, si bien que le nom de l’heureux 
élu n’est pas encore connu. Affaire à suivre! ●

Olivier Girarbille a livré un exposé fort intéres-
sant au sujet de la source de Valangin. 



LE CHAUFFAGE,
EN PLUS COSY.
Il est temps d’agir. Économisons l’énergie
en baissant la température du chauffage à 20°C.

Le saviez-vous ?

Baisser le chauffage 
de 2 degrés

= jusqu’à 12% d’économies

Chaque petit geste compte
www.viteos.ch
www.stop-gaspillage.ch

panier cadeau de fin d’année
jusqu’à 1000 paniers par commande !

du mardi au samedi, Place Coquillon 2, 2000 Neuchâtel, 032 717 78 98 

aux paniers gourmands 

auxpaniersgourmands.ch

imprimer 
c’est chez Messeiller!

Boostez votre
communication!
032 756 97 93
Place de la Fontaine 1
2034 Peseux

impression offset et numérique
rapide • efficace • attrayant

Editeur du Bulcom



Numéro 30 • Mercredi 30 novembre 2022 INITIATIVES  15

«Q uand je suis arrivée à Neu-
châtel, je ne parlais pas un 
mot de français, je ne com-
prenais absolument rien�», se 
remémore Nuria Reyero, qui 

participe au Café des langues depuis 2013. 
Elle avait soif d’apprendre, de s’exprimer dans 
cette langue dont elle avait besoin pour trouver 
un travail. En plus des cours de français qu’elle 
prend pour apprendre la grammaire, le Café des 
langues lui o�re l’opportunité d’échanger dans la 
langue de Molière, de se faire l’oreille. Près de dix 
ans plus tard, elle parle parfaitement le français, 
mais continue de fréquenter le Café des langues 
pour apprendre d’autres langues, et parler avec 
des gens d’horizons divers. «�Au départ, j’étais la 
seule maman à participer au Café des langues�». 
De l’étudiant au chef d’entreprise, en passant par 
les expatriés ainsi que celles et ceux qui sou-
haitent simplement rafraîchir leurs connaissances 
scolaires, le Café des langues attire un public large 
et relativement nombreux. «�Le lundi soir, nous 
accueillons régulièrement une vingtaine de per-
sonnes�», relève Nora Tiba. D’origine française, 
elle souhaite parfaire son allemand. «�C’est une 
langue incontournable en Suisse�! Je n’ai pas eu la 
chance de l’apprendre à l’école, où je n’ai étudié 
que l’anglais et l’espagnol.�» 

PARTICIPER CHAQUE SEMAINE
La taille des groupes varie beaucoup, au gré des 
envies. «�Les discussions les plus prisées sont 
celles du lundi avec l’allemand et l’anglais et du 
mercredi avec le français et l’italien�», indique 
Nora Tiba. Le mardi, place à l’espagnol et à l’arabe. 
Toutes les rencontres ont lieu à 18�h�30 au café du 
Cerf, excepté pour le grec qui se donne jeudi à la 
Crêperie de la rue de l’Hôpital. «�Paradoxalement, 
c’est pour le français que nous avons rencontré 
des di�cultés il y a quatre ans. Nous n’avions 
plus de modérateurs. Nous fonctionnons depuis
à plusieurs pour se partager la tâche, selon un 
tournus�». Durant la pandémie, les cafés se sont 
tenus à l’extérieur souvent sous forme de ba-
lades. Une formule qui perdure à la belle saison. 
Pour participer, il su�t de se rendre le lundi à 
18h30 au café du Cerf, au premier ou deuxième 
étages. Les personnes intéressées seront ensuite 
orientées selon leurs besoins. ● AK

Papoter pour consolider ses acquis 
dans sept langues différentes

RENCONTRES APPRENDRE UNE LANGUE EN DISCUTANT AUTOUR D’UN VERRE

Le Café des langues du lundi est celui qui rencontre le plus de succès.

Au Café des langues de Neuchâtel,
on parle français, anglais, allemand,
italien, espagnol, mais aussi grec
et arabe. Rien que ça ! Depuis
environ douze ans, des personnes
de tous âges se retrouvent une ou 
plusieurs fois par semaine pour 
discuter dans la langue de leur 
choix. Lundi soir, les participant-e-s 
avaient le choix entre anglais et 
allemand au café du Cerf.

Appel aux modérateurs pour animer les discussions
«Tous les Cafés des langues sont animés par des personnes dont c’est la langue maternelle», relève 
Nora Tiba. Si les rencontres sont encadrées par un bon réseau, composé de 20 à 30 modératrices et 
modérateurs, toutes langues confondues, l’organisation est toujours à la recherche de ressources 
pour compléter ses équipes. Pour le moment, le Café des langues n’est pas structuré en association. 
Chaque modérateur est libre d’organiser les discussions comme bon lui semble. Il propose des 
thèmes et veille à ce que chacun-e puisse s’exprimer. «Cela fonctionne bien ainsi mais parfois nous 
aimerions tout de même disposer de fonds ne serait-ce que pour offrir à boire à nos modérateurs». ●

Infos: cadlneuch@gmail.com ou sur le groupe Facebook @Café des Langues – Neuchâtel

Australienne, Jennifer modère les discussions en anglais. PHOTOS: LUCAS VUITEL
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ENQUÊTES PUBLIQUES

Dossier SATAC n° 113777
Parcelle(s) et coordonnées�: 449 – Valangin;
448 – Valangin; DP51 – Valangin;
DP16 – Valangin; DP58 – Valangin;
630 – Valangin; 1207759/2558916
Situation��: Route de la Sauge
Description de l’ouvrage�: Mise en place
sur la commune de Neuchâtel de conduites
pour l’approvisionnement en eau potable
de Valangin
Requérant(s)�: Viteos SA, 2001 Neuchâtel 1
Auteur(s) des plans�: Mauler SA, quai Philippe-
Suchard 20, 2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114856
Parcelle(s) et coordonnées�: 1528 – Peseux; 1528 
– Peseux; 1203851/2557985
Situation�: Les Placeules; Chemin des Meuniers 7
Description de l’ouvrage�: Extension et 
transformation d’un petit immeuble existant
en coopérative pour la création
d’un 4e appartement
Requérant(s)�: Carozzani Tommy – Société 
Coopérative d’habitation LACO, 2034 Peseux
Auteur(s) des plans�: Felicia Studer –
Studer Holzbauer, Hausmattstrasse 2,
4614 Hägendorf
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 115136
Parcelle(s) et coordonnées�: 3208 – Corcelles-
Cormondrèche; 1006 – Corcelles-Cormondrèche;
5928 – Corcelles-Cormondrèche;
3207 – Corcelles-Cormondrèche; 1204085/
2557258
Situation�: Derrière la Cure; Rue de la Cure 10
Description de l’ouvrage�: Démolition
d’une maison familiale, construction de villas 
terrasses et d’habitations individuelles en bande 
de deux unités.
Requérant(s)�: Riad Ramqaj Mura – Real Estate SA, 
2036 Cormondrèche
Auteur(s) des plans�: Pierre Meylan – Plarel SA, 
boulevard de Grancy 19A, 1006 Lausanne; 
Yannick Da silva – DaYarchitecture,
rue des Courtils 2, 2035 Corcelles-Cormondrèche
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 115127
Parcelle(s) et coordonnées�: 16221, 17835 – 
Neuchâtel; 1204560/2559726
Situation�: Côtes du Vauseyon; Chemin
des Valangines 98
Description de l’ouvrage�: Ajustement SATAC 
108620 – Ajout de tabatières en toiture
Requérant(s)�: Sébastien Doutaz – Association
La Station, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans�: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 115117
Parcelle(s) et coordonnées�: 3074 – Corcelles- 
Cormondrèche; 1203644/2556801
Situation�: Cudeau du Bas; Rue des Préels 13

Description de l’ouvrage�: Création d’un canal
de fumée
Requérant(s)�: Jasmin Ahmetovic,
2036 Corcelles-Cormondrèche; Vehida 
Ahmetovic, 2036 Corcelles-Cormondrèche
Auteur(s) des plans�: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114198
Parcelle(s) et coordonnées�: 5194 – Corcelles- 
Cormondrèche; 1203958/2556526
Situation�: La Chapelle; Route Louis-Perrenoud 6
Description de l’ouvrage�: Remplacement
de la chaudière gaz par une pompe à chaleur
air/eau
Requérant(s)�: Diego Calani, 2035 Corcelles
Auteur(s) des plans�: Mario Buonomo –
Top Sun Energy SA, rue de l’Observatoire 32,
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114579
Parcelle(s) et coordonnées�: 3294 – Peseux; 
1204559/2558339
Situation�: Prises du Bas; Rue du Stand 8
Description de l’ouvrage�: Création d’une lucarne 
et pose de panneaux solaires
Requérant(s)�: Célia et Nils Bueno Arrigo,
2034 Peseux
Auteur(s) des plans�: Célia Soltermann –
céliasoltermann architecte hes, Coteaux 7,
2016 Cortaillod
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 112925
Parcelle(s) et coordonnées�: 2955 – Corcelles- 
Cormondrèche; 2711 – Corcelles-Cormondrèche;
2718 – Corcelles-Cormondrèche;
2713 – Corcelles-Cormondrèche; 1203583/
2556784
Situation�: Cudeau-du-Bas; Rue du Prieuré 12
Description de l’ouvrage�: Démolition
d’une maison d’habitation et création
de quatre villas mitoyennes
Requérant(s)�: Yannick da Silva – daYarchitecture, 
2035 Corcelles; DM Finance SA, 2087 Cornaux
Auteur(s) des plans�: Yannick da Silva – 
daYarchitecture, rue des Courtils 2,
2035 Corcelles
Les plans peuvent être consultés du 25 novembre 
au 27 décembre délai d’opposition.

➜ Seuls les délais, indications et données
publiés dans la Feuille O�cielle cantonale
font foi. Les oppositions éventuelles doivent
être adressées au Conseil communal, sous forme 
écrite et motivée.

Un dossier partiel peut être consulté sur le SITN 
à l’adresse sitn.ne.ch. Taper le numéro du dossier 
SATAC dans la barre de recherche et cliquer
sur le point rouge sous la maison jaune.
Une fenêtre s’ouvre au bas de l’écran.

A droite, cliquer sur «�dossier partiel�».

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE

CONSEIL COMMUNAL 

Vœux d’anniversaire
Le Conseil communal a adressé récemment ses 
vœux et félicitations  
• Pour 72 ans de mariage à Mme et M. Gertrud 
et René Tschanz-Maron à Neuchâtel
• Pour 60 ans de mariage à Mmes et MM. Denise 
et Frédy Matthey-de-l’Endroit-Frey à Neuchâtel; 
à Hayfa et Khaled El-Hout-Tamim à Neuchâtel.
• Pour 55 ans de mariage à Mmes et MM. Danièle 
et Walter Hanhart-Chollet à Neuchâtel; à Eliane et 
Jean-Martin Luther-Quellet à Neuchâtel et Cres-
sier; à Pierrette et Ahmed Re¯as-Stern à Neuchâ-
tel; à Marylise et Jean-Pierre Schwab-Eggimann à 
Neuchâtel.
• Pour 50 ans de mariage à Mmes et MM. Ma-
rianne et Francis Jaques-Sollberger à Corcelles;
à Marianne et Rémy Wuillemin-DuPasquier à 
Neuchâtel; à Erika et Francis Schertenleib-Diener 
à Neuchâtel; à Edith et Jean-François Oberli-
Pétremand-Besancenet à Peseux.
• Pour leur 100e anniversaire à Mme Matilde 
Krajka-Rota à Neuchâtel et Mme Elisabetta Tas-
sisto à Neuchâtel.

CPNE

Portes ouvertes
vendredi et samedi
Pour la première fois de sa jeune histoire, le 
Centre de formation professionnelle neuchâte-
lois (CPNE) ouvrira ses portes dans tout le can-
ton. Ces portes ouvertes auront lieu vendredi
2 décembre de 17�h à 21�h et samedi 3 de 9�h à 13�h. 
Quelque 185 formations seront présentées sur 
quatre sites�: rue de la Maladière 84 à Neuchâtel 
avec les pôles Artisanat et Services, Bâtiment et 
Construction, Commerce et Gestion, Technolo-
gies et Industrie ainsi que Terre et Nature; route 
des Longues-Raies 11 à Colombier avec le pôle 
Bâtiment et Construction; rue Klaus 1 au Locle 
avec le pôle Technologies et Industrie, sans ou-
blier La Chaux-de-Fonds (rue de la Paix 60, rue 
Jardinière 68 et rue de la Serre 62) avec les pôles 
Arts Appliqués, Commerce et Gestion, Santé et 
Social ainsi que Technologies et Industrie.
Cette manifestation permettra de se rendre 
compte des impacts concrets de la création du 
CPNE sur l’amélioration de la lisibilité de l’o¯re 
de formation professionnelle du canton. Elle 
sera l’occasion pour les futur-e-s étudiant-e-s de 
se renseigner sur les di¯érentes filières de for-
mation, de rencontrer des élèves, des ensei-
gnant-e-s ainsi que de visiter les sites du CPNE 
et ses lieux d’enseignement (ateliers, laboratoires, 
cuisine, etc.).
Des stands d’information seront également dé-
diés à l’éducation physique et sportive, ainsi qu’à 
l’enseignement de la culture générale. Les infor-
mations sur l’ensemble des filières, ainsi que sur 
les opportunités de formations supérieures seront 
présentées par l’O³ce cantonal de l’orientation 
scolaire et professionnelle (Ocosp) et la HE-Arc. ●

Programme complet sur www.cpne.ch
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GRIPPE

Vaccination 
recommandée
aux personnes à risque
Les autorités sanitaires neuchâteloises recom-
mandent aux personnes à risque de se faire vac-
ciner contre la grippe saisonnière. Cette recom-
mandation s’applique également à leurs proches 
ainsi qu’aux professionnel-le-s de la santé. La 
grippe peut entraîner de graves complications 
pour les personnes vulnérables. De très nom-
breuses pharmacies et cabinets médicaux neu-
châtelois participent à cette Journée nationale. 
La grippe saisonnière, quasiment absente lors du 
premier hiver de la pandémie de Covid-19, risque 
de faire son grand retour cet hiver en l’absence de 
mesures de protection obligatoires comme le port 
du masque, indique le Canton dans un communi-
qué. La vaccination contre la grippe est dès lors 
recommandée aux personnes ayant un risque ac-
cru de complications (dès l’âge de 6 mois). Cela 
concerne les personnes atteintes d’une maladie 
chronique, telle qu’une a�ection respiratoire ou 
cardiaque, les femmes enceintes, les enfants nés 
prématurément et les personnes âgées de 65 ans 
et plus. Les autorités sanitaires cantonales recom-
mandent la vaccination également aux proches 
de ces personnes, en particulier l’entourage fa-
milial. Cette recommandation s’étend en outre 
au personnel médical et soignant, au personnel 
d’EMS, de centres de jour et de structures d’ac-
cueil de la petite enfance.
A noter que la vaccination contre la grippe pro-
tège uniquement contre les virus Influenza et non 
contre les autres virus hivernaux. La vaccination 

VITEOS

Forte hausse 
des tarifs du gaz
Au même titre que les autres distributeurs, la so-
ciété neuchâteloise Viteos doit augmenter ses 
tarifs du gaz naturel. L’arrêt des livraisons de gaz 
russe, la forte demande pour remplir les réser-
voirs ainsi que l’introduction de taxes supplé-
mentaires pour sécuriser l’approvisionnement 
ont encore accru la pression sur les prix sur le 
marché européen. Ainsi, dès le 1er janvier 2023, 
les tarifs du gaz naturel subiront une forte aug-
mentation. Pour un ménage moyen consommant 
20�000��kWh/an par an (maison familiale, chauf-
fage et eau chaude, puissance de la chaudière 
12�kW), cela représente une hausse de 47%, soit 
environ 107 francs par mois. 
Afin d’atténuer la facture, Viteos recommande vi-
vement à sa clientèle d’opter pour des éco-gestes 
simples permettant de réduire sa consommation 
d’énergie. Dès à présent, Viteos introduit par ail-
leurs une solution qui permet à sa clientèle gaz de 
transmettre directement ses index de consom-
mation. En l’absence d’auto-relevé, l’introduction 
de nouveaux tarifs s’e�ectue selon la méthode 
de la pondération mensuelle des usages locatifs. 
Un courrier d’information sera adressé à tous les 
client-e-s pour les informer de ces nouvelles pra-
tiques. ●

COVID-19

Vaccination possible 
jusqu’au 16 décembre
à la Maladière
Les autorités sanitaires neuchâteloises ont déci-
dé de prolonger de deux semaines l’ouverture du 
centre de vaccination contre le Covid-19 à Neu-
châtel. Afin de permettre aux personnes qui le 
souhaitent de bénéficier d’une dose de rappel 
avant les fêtes de fin d’année, ce centre cantonal 
sera ouvert jusqu’au 16 décembre. Le rappel du 
vaccin est fortement recommandé aux per-
sonnes de 65 ans et plus, aux personnes à risque 
et aux femmes enceintes afin de prévenir les 
formes graves de la maladie et d’éviter les hospi-
talisations. A noter que la vaccination continue-
ra d’être réalisée auprès des pharmacies et cabi-
nets médicaux participant au dispositif cantonal. 
Les deux vaccins à ARNm bivalents Moderna 
(Spikevax) et Pfizer (Comirnaty) y sont adminis-
trés gratuitement dès 16 ans. Pour la dose de rap-
pel, il n’est pas nécessaire de recevoir le même 
vaccin que celui injecté lors des précédentes in-
jections�: les vaccins Moderna et Pfizer peuvent 
être utilisés indi�éremment pour la dose de rap-
pel. Un délai d’au moins quatre mois après une 
précédente vaccination ou une infection doit ce-
pendant être respecté. Inscription sur le site 
www.ne.ch/VaccinCovid ou par téléphone au 
secrétariat de vaccination au 032 889 21 21 (lun-
di au vendredi de 8�h à 12�h et de 13�h à 17�h). ●

ESCROQUERIES

«Faux neveu»:
appel à la prudence
Depuis plusieurs jours, une recrudescence des es-
croqueries de type «�faux neveu�» a été constatée. 
Toutes les victimes sont des personnes âgées, 
abordées dans la rue par des inconnus. Trois cas 
aboutis et des préjudices financiers importants 
ont été annoncés dans le canton. La Police neu-
châteloise appelle à la prudence. 
Les trois victimes de cette astuce ces derniers 
jours sont des personnes qui ont été approchées, 
dans la rue, par des inconnus prétendant être le 
fils d’un ami proche, lequel étant malheureuse-
ment décédé. C’est généralement dans le fil de la 
conversation qu’un lien de confiance est établi. 
Les victimes ont été sollicitées pour notamment 
payer une gerbe de fleurs et se voient délestées 
de leur argent. Dans certains cas, les escrocs vont 
jusqu’à suivre leur victime jusqu’au bancomat le 
plus proche afin que cette dernière puisse leur 
donner l’argent demandé. La police neuchâteloise 
encourage la population à en parler à son entou-
rage et à faire preuve de prudence. Et en cas de 
soupçon d’escroquerie, d’en informer immédiate-
ment la Police neuchâteloise à l’aide du numéro 
d’urgence 117. ●

FÊTE DES VENDANGES

Miss et Mister: 
casting lancé
Le casting pour l’élection de Miss & Mister Fête 
des Vendanges Neuchâtel 2024 est lancé�: les per-
sonnes qui souhaitent participer à cette belle 
aventure et représenter le canton de Neuchâtel 
durant l’année 2024 peuvent s’inscrire au cas-
ting, qui aura lieu les 18 et 19 février 2023. Les 
conditions de participation�? Avoir 18 ans révolu 
et être résidant dans le canton de Neuchâtel. Les 
inscriptions sont ouvertes jusqu’au 31 janvier 
2023 sur le site internet de la fête. ●

BÉNÉVOLAT NEUCHÂTEL

Campagne digitale 
dès le 5 décembre
En lien avec la Journée mondiale du bénévolat,
le 5 décembre, Bénévolat Neuchâtel souhaite dif-
fuser un message positif et joyeux via une cam-
pagne digitale, «�La vie en bénévole�». L’association 
est allée à la rencontre des Neuchâtelois-es, de
La Chaux-de-Fonds à Neuchâtel. Une vingtaine 
de capsules vidéos dessinent les contours du bé-
névolat d’aujourd’hui�: pourquoi se lancer�? Qu’est-
ce qu’on en retire�? Un visuel positif et dynamique 
habille cette campagne digitale, à découvrir dès le 
5 décembre. ●

MUSÉE D’ART ET D’HISTOIRE

Reconnaissez-vous
ce lieu ?
Le Musée d’art et d’histoire de Neuchâtel pos-
sède de nombreux clichés de Victor Attinger, 
célèbre éditeur et photographe neuchâtelois, 
riches témoignages visuels de la ville et du can-
ton au tournant du XXe siècle. Malheureuse-
ment, quelques photographies du fonds n’ont pas 
encore pu être localisées. Le Musée a donc décidé 
de proposer, sur ses réseaux sociaux, une série 
de photos, en demandant aux abonné-e-s à ces 
réseaux de les localiser. Saurez-vous les situer et 
aider ainsi à compléter le fonds�? Rendez-vous 
sur la page Facebook du musée�! ●

contre la grippe peut être e�ectuée en même 
temps qu’une vaccination contre le Covid-19, ain-
si qu’avant ou après celle-ci. Aucun intervalle mi-
nimal entre les deux types de vaccination n’est 
recommandé. ●
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❚ POLICE : 117

❚ SERVICE DU FEU : 118

❚ URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE : 144

❚ HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal : 032 713 30 00

❚ HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél. 032 720 30 30

❚ CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h / 24, 7 j / 7, tél. 032 755 15 15.

❚ SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24 h / 24, 7 j / 7 : tél. 0848 134 134.

❚ PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20 h 30. Après 20 h 30, le numéro
de service de garde 0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde atteignable 
pour les ordonnances urgentes 
soumises à la taxe de nuit.

❚ NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Vous avez besoin d’aide et de soins 
à domicile pour vous-même
ou un proche ? Vous cherchez 
des informations ? Adressez-vous 
au service d’Accueil, Liaison 
et Orientation de Nomad 
(alo.nomad) : tél. 032 886 88 88, 
les jours ouvrables de 8 h à 12 h
et de 13 h à 19 h, samedi de 9 h 30 
à 12 h et de 13 h à 17 h 30. 
Informations complémentaires 
sur www.nomad-ne.ch.

❚ VITEOS SA
Electricité, eau et gaz,
numéro général et urgences : 
tél. 0800 800 012.

❚ GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence : 
tél. 026 322 33 44.

En tant que journal off iciel, N+ est distribué dans les boîtes aux lettres et cases 
postales de tous les ménages et entreprises de la commune de Neuchâtel, 
même sur celles qui ont un autocollant « Pas de publicité ». 

Vous ne l’avez pas reçu ? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch/medias. 
Merci de votre collaboration !

Urgences 
et permanences

Services 
religieux

Bibliothèques 
et services
❚  BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE 

ET UNIVERSITAIRE
(Collège latin, Neuchâtel), lecture 
publique, lu, me, ve 12 h-19 h, ma et je 
10 h - 19 h, sa 10 h - 16 h ; fonds d’étude, 
lu au ve 10 h - 12 h / 14 h - 19 h.
Tél. 032 717 73 20, bpun.unine.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 

PESTALOZZI
(Faubourg du Lac 1, Neuchâtel), 
du ma au ve 13 h 30 - 17 h 30,
sa 3 déc. 10 h - 16 h Tél. 032 725 10 00.
www.bibliotheque-pestalozzi.ch. 
❚  BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 

INTERCULTURELLE
ET MULTILINGUE 

(Rue de la Treille 5, Neuchâtel), 
lu, me, je et ve 14 h - 17 h, 
ma 9 h - 11 h / 14 h - 17 h, sa 10 h - 12 h. 
www.bibliomonde.ch.
❚ BIBLIOTHÈQUE ADULTE PESEUX
(Rue du Temple 1A), ma 9 h - 12 h, 
me et je 17 h - 19 h. Tél 032 886 59 30.
❚ BIBLIOTHÈQUE JEUNESSE PESEUX
(Collège des Coteaux, rue du Lac 3), 
lu 13 h 30 - 17 h, ma et je 14 h - 17 h,
me 8 h - 10 h 20 / 13 h 30 - 17 h,
ve 8 h - 12 h. Tél. 032 886 40 61.
❚  COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 

DE DOCUMENTATION
(Grand’Rue 5A, Peseux) lu et me
14 h - 17 h 30 ; ma, je et ve 9 h - 11 h 30. 
Tél. 032 724 52 80. www.cod-ne.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE DE CORCELLES-

CORMONDRÈCHE
(Avenue Soguel 27), lu 10 h - 12 h 15 /
13 h - 16 h, ma 15 h - 17 h 30,
me 14 h - 17 h 30, je 15 h - 17 h 30,
ve 10 h - 12 h 15. Tél. 032 886 53 18.
❚ BIBLIOBUS À VALANGIN
(Vieux Bourg, place de la Collégiale 7),
une fois par mois, prochaine date :
19 décembre 17 h 30 - 18 h 35, se 
renseigner sur www.bibliobus-ne.ch.
❚ PATINOIRES DU LITTORAL
Horaires d’ouverture au public,
du me 30 nov. au me 7 déc. : me 
patinage 9 h - 11 h 30 / 13 h 15 - 16 h 15;
je patinage 9 h - 11 h 30 / 13 h 45 - 15 h 45 ; 
ve fermé; sa et di, matin fermé, 
patinage 13 h 30 - 16 h 30; lu patinage 
9 h - 11 h 15 / 13 h 45 - 15 h 30; ma patinage 
9 h - 11 h 30 / 13 h 45 - 15 h 45; me patinage 
9 h - 11 h 30 / 13 h 15 - 16 h 15.
www.lessports.ch/patinoires.
Tél. 032 717 85 53.
❚ PISCINES DU NID-DU-CRÔ
Bassins intérieurs, horaire tout public :
lu au je 8 h - 22 h, ve 8 h - 19 h 30,
sa 8 h - 18 h 30, di 9 h - 19 h, sa 3 déc. 
ouverture à 10 h. www.lessports.ch/
piscines. Tél. 032 717 85 00.
❚  BOUTIQUE D’INFORMATION

SOCIALE
(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel), 
pour toutes questions à caractère 
social. Ouverture du lu au ve, 8 h 30 -
12 h et 13 h 30 - 17 h, ma 8 h 30 -12 h et 
13 h 30 - 16 h. Tél. 032 717 74 10, e-mail :
service.social.neuchatelville@ne.ch.

❚  CENTRE DE SANTÉ SEXUELLE –
PLANNING FAMILIAL

(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel),
pour toutes questions relatives 
aux domaines de la sexualité,
de la vie aff ective et de 
la procréation. Permanence 
lu, ma, me 13 h - 18 h, je 17 h - 19 h 
et ve 14 h - 18 h. Tél. 032 717 74 35,
e-mail : sante.sexuelle.ne@ne.ch.

❚ CONTRÔLE DES HABITANTS
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1, Neuchâtel), 
pour enregistrer vos arrivée, départ, 
établir une pièce d’identité,
un permis de séjour ou diverses 
attestations. Ouverture : lu et me 
8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h, ma 7 h 30 -
 12 h / après-midi fermé, je 8 h 30 - 12 h /
 13 h 30 - 18 h, ve 8 h 30 - 15h. Tél. 032 717 
72 20, e-mail : cdh.vdn@ne.ch.

❚ ÉTAT CIVIL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
Neuchâtel), pour enregistrer
tout changement d’état civil, statut
personnel et familial, noms, droits
de cité cantonal et communal,
ainsi que sa nationalité.
Ouverture : lu au ve 8 h 30 - 12 h,
sauf ma dès 7 h 30, l’après-midi
sur rendez-vous. Tél. 032 717 72 10,
e-mail : ec.vdn@ne.ch.

❚  SERVICE DE LA PROTECTION
ET DE LA SÉCURITÉ

Pour une autorisation de 
stationnement, un renseignement
lié aux établissements ou à l’octroi 
du domaine public, rendez-vous sur 
www.neuchatelville.ch/securite ;
les objets perdus et l’enregistrement 
de vos chiens se trouvent au guichet 
d’accueil de Neuchâtel,
rue de l’Hôtel-de-Ville 1 ; pour tout 
autre renseignement en lien avec 
la sécurité, appeler le 032 717 70 70 
lu au ve 8 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30.

❚  GUICHET D’ACCUEIL
DE CORCELLES-CORMONDRÈCHE

(Rue de la Croix 7), ma et je 
9 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 53 00.

❚  GUICHET D’ACCUEIL
DE NEUCHÂTEL

(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1),
lu et me 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h / après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 18 h,
ve 8 h 30 - 15 h. Tél. 032 717 72 60.

❚ GUICHET D’ACCUEIL DE PESEUX 
(Rue Ernest-Roulet 2),
lu et me 9 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 59 00.

❚  GUICHET D’ACCUEIL
DE VALANGIN

(Bourg 11), ma 13 h 30 - 16 h 30, 
ve 9 h - 12 h. Tél. 032 857 21 21.

Du 3 et 4 décembre 2022 

❚ EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 
 DE NEUCHÂTEL 
Collégiale : Di 4, 10h, culte.
Temple du Bas : Di 4, 10 h, culte.

❚  PAROISSE RÉFORMÉE DE LA CÔTE 
Temple de Peseux :
Di 4, 10 h, célébration œcuménique 
des Droits humains.

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE ROMAINE 
Basilique Notre-Dame : 
Di 4, 10 h et 18 h, messes.
Serrières, église Saint-Marc :
Sa 3, 17 h, messe.
La Coudre, église Saint-Norbert :
Sa 3, 18 h 30, messe.
Messe en latin :
Di 4, 17 h, Saint-Norbert.
Mission italienne:  Di 4, 17 h, 
Saint-Marc, messe en italien.
Mission portugaise :
Sa 3, 17 h, Basilique Notre-Dame, 
messe en portugais.
Hôpital Pourtalès, chapelle
6e étage : Di 4, 10 h, célébration 
animée par l’équipe œcuménique 
d’aumônerie de l’hôpital le 1er et 3e

dimanche du mois.
Notre-Dame-de-Compassion
à Peseux : Ve 2, 6 h 30, messe 
« rorate » célébrée à la lueur
des bougies;
Di 4, 10 h, célébration œcuménique 
des Droits de l’Homme au Temple 
de Peseux. 

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE 
CHRÉTIENNE 

Eglise Saint-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (rue de la Chapelle 7) : 
Di 4, 10 h, célébration.
Eglise Saint-Jean-Baptiste 
à Neuchâtel (rue Emer-de-Vattel) : 
Di 4, 18 h, célébration Saint-Nicolas.
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Retrouvez l’agenda 
des événements 
culturels de l’Arc 
jurassien sur 
www.culturoscope.ch 
ou téléchargez 
l’application
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Suivez les guides!

L’ethnobotanique
ou l’usage des plantes

Les activités de recherche et de 
gestion des collections de l’équipe 
du Jardin botanique de Neuchâtel 

se partagent en quatre domaines : la 
botanique, la conservation de la biodi-
versité, la paléobotanique et l’ethnobo-
tanique. Contrairement à la présenta-
tion des collections permanentes qui 
relèvent de la botanique, la plupart des 
expositions temporaires sont liées à la 
présentation de l’usage des plantes par 
les êtres humains. On entre ici de plein 
pied dans le domaine de l’ethnobota-
nique. Bien qu’encore jeune, la collection ethnobotanique du Jardin bo-
tanique est riche de plusieurs milliers d’objets qui sont tous les témoins 
des relations étroites entretenues avec le végétal. Si le domaine vital est 
celui de l’alimentation, il débouche rapidement sur les activités artisa-
nales ou industrielles, puis artistiques, spirituelles et médicinales. De 
fait, en ethnobotanique, parler des plantes c’est parler de notre his-
toire.●

Villa ouverte tous les jours de 12h à 16h. 
www.jbneuchatel.ch

Un spécialiste au chevet 
des poissons fossiles
Depuis début novembre et pour toute une année, 
le Muséum d’histoire naturelle s’est attaché les ser-
vices du paléontologue Christophe Ferrante, fraî-
chement titulaire d’une thèse en paléoichtyologie 
obtenue à l’Université de Genève. Engagé grâce à 
l’aide financière du projet Swisscollnet, ce spécia-
liste a été chargé de réactualiser scientifiquement 
et compléter l’informatisation de la riche collection 
de poissons fossiles initiée à partir des années 1830 
par Louis Agassiz. Quelques 500 pièces paléonto-
logiques vont être traitées et versées sur la banque 
de données grand public Wikimedia commons. En 
2018-2019, la première partie de cette collection, à 
l’origine pour partie du célèbre ouvrage Recherches 
sur les poissons fossiles en cinq volumes publié à 
Neuchâtel entre 1835 et 1845 par Louis Agassiz, 
avait été traitée par Laure Bapst. ●

Muséum d’histoire naturelle
Du mardi au dimanche de 10h à 18h.
www.museum-neuchatel.ch

Saint Nicolas et son âne
en visite au musée
Le Musée d’ethnographie et l’Atelier des Musées 
invitent tous les enfants et leurs parents à célébrer 
la Saint-Nicolas. Les réjouissances se tiendront 
comme il se doit le mardi 6 décembre, dans le 
parc du musée, et débuteront à 16�h par un atelier 
créatif de confection de lampions, sur inscription 
préalable. Elle se poursuivront à 16�h�45 par un 
théâtre d’ombres à l’entrée libre, qui nous raconte-
ra l’histoire de ce saint, surtout connu aujourd’hui 
pour distribuer des friandises aux enfants sages 
et moins sages. Saint Nicolas en personne fera 
ensuite son apparition dans le parc du musée, 
accompagné de son fidèle âne et d’une hotte 
bien garnie. Son arrivée est attendue vers 17�h�15. 
Les inscriptions pour l’atelier bricolage se font 
par téléphone au 032 717 85 60 ou par e-mail, à 
l’adresse�: reception.men@ne.ch ●

Musée d’ethnographie
Du mardi au dimanche de 10h à 17h.
www.men.ch

S’émerveiller de la magie
des automates 
Comme chaque premier dimanche du mois, les 
trois automates Jaquet-Droz, joyaux des collec-
tions du Musée d’art et d’histoire, s’animeront 
lors de démonstrations publiques. Premier de la 
série, l’Ecrivain est aussi le plus compliqué de ces 
trois androïdes au mécanisme horloger d’une 
complexité folle, réalisés entre 1768 et 1774�: pro-
grammable, il peut écrire n’importe quel texte de 
quarante signes sur quatre lignes. Son pendant 
visuel est le Dessinateur, qui peut exécuter quatre 
dessins di£érents. La Musicienne, quant à elle, 
joue cinq mélodies sur un orgue. 
Trois démonstrations se tiennent ce dimanche 4 
novembre à 14�h, 15�h et 16�h dans la nouvelle salle 
dédiée aux automates, au cœur de l’exposition 
Mouvements. Le billet d’entrée au musée y donne 
accès. ●

Musée d’art et d’histoire
Du mardi au dimanche de 11h à 18h.
www.mahn.ch

JARDIN BOTANIQUE

Dialogue entre texte
et image chez Dürrenmatt

 «I l y a des choses que je ne peux 
que dessiner, et il y en a d’autres 
que je ne peux qu’écrire » 

confiait Friedrich Dürrenmatt. Le Centre 
Dürrenmatt Neuchâtel, qui a également 
adopté cette complémentarité comme 
principe, accueillera le 3 décembre une 
discussion enrichie de contenus multi-
médias, un « Salon Dürrenmatt – Image 
et texte en dialogue » avec l’historienne 
de l’art Régine Bonnefoit, l’artiste Valé-
rie Favre et des personnalités impli-
quées dans la publication Parcours et 
détours avec Friedrich Dürrenmatt. L’œuvre picturale et littéraire en 
dialogue. 
La discussion se déroulera en français et en allemand et débutera à 17 h. Elle 
sera précédée à 16 h d’une visite guidée de l’exposition Friedrich Dürren-
matt – Le Jeu. Friedrich Dürrenmatt, Valérie Favre, Jacques Chessex, 
Guy Debord, Hannes Binder, Benjamin Gottwald (entrée libre, sans réser-
vations). ●

Ouvert du mercredi au dimanche de 11h à 17h. 
www.cdn.ch

CENTRE DÜRRENMATT NEUCHÂTEL
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1. Kévin Plisson pose devant
la vitrine où son Hôtel DuPeyrou 
est exposé en deux parties. 

2 Saurez-vous retrouver
l’Eglise rouge qui se cache
sous les Arcades ?

3. Autre nouveauté : le bâtiment 
de la Faculté de droit
de l’Université de Neuchâtel. 

4. Vous l’avez reconnue ?
La baigneuse du jardin
de l’Hôtel DuPeyrou. 

5. Le bâtiment qui abrite
l’Optique des Arcades est ici !

PHOTOS : LUCAS VUITEL
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VITRINES NOUVEAUX BÂTIMENTS EN BRIQUES

« Ma ville
en legos »

Copropriétaire de l’Optique des Arcades, Kévin 
Plisson est aussi un grand passionné de legos. 

Après avoir bâti l’Eglise rouge l’an dernier,
il s’est lancé le défi  de construire l’Hôtel DuPeyrou 

et son splendide jardin, fraîchement rénové,
en 20 000 briques. Et il l’a fait ! Le résultat
est visible dans la vitrine de la pharmacie
de l’Orangerie. Soutenu par l’association
des commerçants de Neuchâtel-Centre,

Kévin Plisson expose une quinzaine
de bâtiments en legos dans les commerces
des Arcades et du faubourg de l’Hôpital. Et

même si le petit train électrique ne circulera
pas dans sa vitrine cette année en raison

de la nécessité d’économiser l’énergie,
la magie de Noël opérera à coup sûr

dans les yeux des petits et grands enfants. 
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